Agreement
Confidentiality and Non-Disclosure

CornaweHue
O KOH(hMAEeHUNanbLHOCTU U
HepasrnaweHun uHgopmauum

This Agreement is made and entered into between:

LLP , a company incorporated under
the legislation of the Republic Kazakhstan, represented by
Mr. , acting under the ,

And

LLP, a company duly incorporated
under the legislation of the Republic of Kazakhstan,
represented by the Chairman of the Management Board
Mr. , acting under the Charter,

LLP and Mobile Telecom-Service
LLP are each hereinafter also referred to as the “Party”
and, collectively, as the “Parties”.

Hactosiwee CornaweHne COCTaBneHO W 3aKMYeHo

mexay:
TOO « », KOMMaHuen,
co3faHHow B COOTBETCTBMM C 3aKOHOAAaTENbCTBOM

Pecnybnukn KasaxctaH, B nuvue r-Ha
OEeNCTBYIOLLEro Ha OCHOBaHWUM ,

n

TOO « », KOMMaHWeW, AOIMKHbIM CO3[aHHOW B

COOTBETCTBMM  C  3akoHopaTenbcTBOM  Pecny6nuvku

KasaxcTaH, B nuue r-Ha
JENCTBYIOLLEro Ha OCHOBaHWMM YcTaea,

TOO « » n TOO « », B

JanbHenweM no oTAenbHOCTU MMEHYHOTCA «CTOpOHa» n
COBMECTHO UMEHYITCA «CTOpOHbI».

BACKGROUND

WHEREAS:

(i) the Parties are, or will be, evaluating, discussing and
negotiating a potential contractual relationship concerning
(including  documentation,
services and associated equipment) (hereinafter referred
to as the “Project”);

(i) the Parties may in these evaluations, discussions and
negotiations disclose to each other certain Confidential
Information (as defined below); and

(iii) the Parties have agreed that disclosure and use of
Confidential Information shall be made on the terms and
conditions of this Non-Disclosure Agreement (hereinafter
referred to as Agreement).

NOW, THEREFORE, the Parties agree as follows;

1 DEFINITIONS
1.1 Wherever used in this Agreement the following terms
shall have the meanings set forth below:

Affiliate means any legal entity, at the time of disclosure to
it of any Confidential Information, which is directly or
indirectly controlling the Party, or under control of the
Party.

Agreement means this Non-Disclosure Agreement.

Confidential Information means any information
disclosed in any form whatsoever (including, but not limited
to, disclosure made in writing, orally or in the form of
samples, models, computer programs or otherwise) by the
Disclosing Party to the Receiving Party under this
Agreement, provided that (i) such

information is at the time of disclosure designated as
“confidential” or is marked with the name, sign, trade name
or trade mark of the Disclosing Party or (ii) the nature of
the information makes it obvious that it is confidential.
However, the term Confidential Information shall not
include any information disclosed by the Disclosing Party
to the Receiving Party which:

NPEONOCLINIKU

NOCKOIbKY:

(i) CTopoHbl Haxogdatcs unM  OyayT HaxoauTbCca B
npouecce OLEHKM, OOCyXOeHns un neperosopos B
OTHOLLEHUWN YCTaHOBIMEHWUSI MOTEHUMAnbHbIX [1OrOBOPHBIX
OTHOLLUEHUN (Bkntovas
JOKyMeHTaumo, obcnyxuBaHMe U  COOTBETCTByOLLEe
obopyaoBaHue) (B AanbHenwem nmeHyemble «IpoekT»);
(i) CTopoHbl B xo0@e Takmx OUEHOK, OOCyXOeHun u
neperoBopoB MOTYT pacKpbiTe APYr APYry onpeaerneHHyto

KoHdwnaeHunanbHyto  unHdopMauuio  (kak  onpegeneHo
HWXe); 1

(iii) CTopoHbI goroBopMAMCH O TOM, YTO pasrnalleHve u
MCcnonb3oBaHue KoHdvaeHumnanbHom MHdopMaLmm
OCYyLLEeCTBNSETCA B COOTBETCTBUMM C  YCMOBUSMU WU
NONOXEHNAMU HacTosLWero Cornaluenus o
HepasrnaweHuu (ganee «CornaileHuney),

C YYETOM BbILUEU3JTIOXXEHHOIO CTOpOH®I
[0roBapmBaloTCsa O HUXKecneayrLeMm:

1 ONPEOENEHUA

1.1 Tllpn wncnonb3oBaHMM B TeKCTe  HAcCTOsALWEro

CornaweHva cneaylowme TEPMUHBI
yKa3aHHOe HuXe:
«AddmnumpoBaHHoe nuuo» Oo3HavaeTt noboe
lopManyeckoe nuuo, KOTOpoe Ha MOMEHT pasrnalleHus
emy nobon KoHdmaeHumanbHom NHopMaLmun
OCyLLeCTBnseT MpsSMOM WM KOCBEHHbIW KOHTPOMb B
oTHoweHun CTOpOHbI NMBO HaxoAWTCS MOoL KOHTpPONnem
no6ont CTOpOHLI;
«CornaweHue»
HepasrnalleHuu;
«KoHdmaeHumanbHasa nHdopmauma» osHavaeT nobyto
nHGOpPMaLuio, pasrnalleHHyo B nobon dopme (Bknoyas,
6e3 orpaHuyeHuWn, pasrnaweHne B MNUCbMEHHON WU
ycTHon cpopme, B copme ob6pasuoB, Moaenen,
KOMMNbIOTEPHbIX ~ MporpaMM  WAM  MHBIM ~ oBpa3om)
Pasrnawatowen CtopoHon MonyyatoLlen

MMEeKT 3Ha4veHue,

Oo3HauyaeT Hactosiwee CornaweHve o

CTtopoHe no Hactoswemy CornaileHuto, Npu yCcroBun 4To
(i) Takas WHpopmauMa Ha MOMEHT pasrnalleHust
0003HavyeHa Kak «koHdMAeHUManbHas» unm obosHaveHa
HasBaHMeM, 3HakoM, (UPMEHHbIM Ha3BaHMEM UMK
ToproBon mapkon Pasrnawatowienn CTopoHbl (ii) xapaktep
WHpOpMaLUuMm  He  OCTaBnseT COMHEeHWAW B  ee
KOH(pmAaeHUMansHOCTH. OpHako, TepMUH
KoHpumaeHumansHas nHopMaumns He BKIYaeT KaKyio-




(i) is on the Effective Date, or thereafter becomes, publicly
known without violation of this Agreement, or

(i) is demonstrably developed at any time by the Receiving
Party without use of Confidential Information, or

(iii) is legitimately obtained at any time by the Receiving
Party from a third party without restrictions in respect of
disclosure or use.

Contemplated Agreement means any future legally
binding agreement between the Parties in respect of the
Project.

Disclosing Party means the Party disclosing Confidential
Information to the other Party under this Agreement.

Effective Date means the day this Agreement becomes
effective in accordance with Article 9.1 of this Agreement.

Project means the project defined under the heading
“Background”, item (i) above.

Receiving Party means the Party receiving Confidential
Information from the other Party under this Agreement.

nmbo  nHdopmMaumo, nepedaHHyl  Pasrnawatowlen
CrtopoHon MNonyyatowien CTopoHe, KoTopas:

(i) Ha paty Bcrtynnewns B cuny wnu nocne Hee
CTaHOBUTCA nNybnuyHo JocTynHou 6e3  kakumx-nubo
HapyLleHuin HacTosLwwero CornaweHuns; nnu

(i) OokasyembiM obpa3om 6Obina paspaboTtaHa Ha TOT
mMomeHT [Monydvatowern CTopoHOW ©6e3 Kcnonb3oBaHUA
KoHpmaeHumansHon nHpopmaumm; unm

(i) B nwoboe BpemMs 3akoOHHbIM 0Opa3om nosyyeHa

Monyvatowenn CTOpoOHOM OT TPETbEW CTOPOHbLI ©Oe3
OrpaHWYeHnn B  OTHOLIEHUW €ee  pPackpbITUa  Unm
NCNonb30BaHMs.

«Mpepnonaraembii  goroBop»  O3HadaeT  nobon

OOroBop, uMmewwmii obsAsaTenbHyo cuny B Oyayuiem,
mexay CTopoHamu, 3akmniodeHHbIM B OTHowweHun MpoekTa.
«Pasrnawarwana CropoHa» o3HayaeT  CTOpOHY,
pasrnawatowyto  KoHdugeHumanbHyto  MHopMaLmio
apyron CTopoHe no HacToswemy [lorosopy.

«data BcTynneHuss B CuUNy» O3Ha4yaeT pJaty, korga
HacToswee CornalleHne BCTynaeT B CUIy B COOTBETCTBUM
co CtaTtbeln 9.1 HacToswero CornawleHus.

«lMpoekT» O3HayaeT MNPOEKT, ONpeAernieHHbI Bbille B
pasgene «[pegnocbinkuy», nyHkTe (i).

«MNonyyvarowas CtopoHa» O3HauvaeT CTtopoHy,
nonyvatowyto  KoHdugeHumanbeHyto  unHdopmauuio  oT
apyron CTopoHbl No HacTosweMy CornalwieHuio.

2 NON DISCLOSURE OF CONFIDENTIAL | 2 HEPA3IMMALIEHWUE KOHOUOEHUWANBHOU
INFORMATION NHPOPMALIMU

2.1 The Receiving Party shall during the term of this
Agreement (as specified in Article 9.2 of this Agreement)
not disclose to any third party Confidential Information
received from the Disclosing Party.

2.2 In addition to the responsibility not to disclose
Confidential Information to any third party as set out in
Article 2.1 of this Agreement, the Receiving Party shall
during the term of this Agreement be liable for:

i) any loss, theft or other inadvertent disclosure of

Confidential Information, and

i) any unauthorized disclosure of Confidential
Information by persons (including, but not limited to,
present and former employees) to whom the Receiving
Party under this Agreement has the right to disclose
Confidential Information received from the Disclosing
Party.

2.3 The Receiving Party shall not be liable for such
inadvertent or unauthorized disclosure if it has used the
same degree of care in safeguarding such Confidential
Information as it uses for its own confidential information of
like importance. However, the Receiving Party must in any
case have used not less than a reasonable degree of care
and, upon becoming aware of such inadvertent or
unauthorized disclosure, notified the Disclosing Party
thereof within the period of not more than 3 (three)
calendar days from the date of such disclosure and taken
reasonable measures to mitigate the effects of such
disclosure and to prevent any further disclosure.

2.1 B TeueHue cpoka gencteus Hactosiwero CornaweHus
(kak ykaszaHo B CtaTtbe 9.2 HacToswero CornaiieHus)
Monyyatowaa CTopoHa He AOMKHa pasrnawartb nobon
TpeTben cTopoHe KoHdwuaeHumanbHylo MHGOPMaLnto,
nony4yeHHyto ot Pasrnawatowien CTOPOHbI.

2.2 NMomumo  obssaTenbCTBa MO HepasrnalleHuto
KoHpmaeHumansHon MHopMaumm TpeTben CTOpoHe, Kak
npeaycmoTtpeHo B CtaTbe 2.1 HacToswero CornaileHus,
Monyyatowaa CTtopoHa B TeyeHMe cpoka [encTBus
HacToswero CornalleHns HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a:

i) ioByto yTpaTy, Kpaxy Unu HeyMbllUNEeHHOe pacKpbiThe
cogepxaHus KoHduageHumansHoM nHdopmMmauum; n

ii) Jlloboe HeCaHKUMOHMPOBAHHOE pacKpbITME COAEPX)KaHUSA
KoHdmaeHumansHom nHdopmauun nuuamm (Bkniovas, 6es
OPaHUYEHWNA, HACTOALWMX WU  ObIBLUMX COTPYOHWKOB),
koTopbiM  [lonyvatowasa CropoHa MO  HacTosiemy
CornaweHuio umeet npaso pasrnaiwatb
KoHdmaeHumanbHyto  nHdopMauuio, MOMyYeHHY  OT
Pasrnawatowen CTOpPOHbI.

2.3 Monyyatowasa CTopoHa He HeCEeT OTBETCTBEHHOCTM 3a
Takoe  HEYMbIMEHHOE WM HECaHKLMOHMPOBAHHOE
packpbiTe coAepXaHus, ecnm oHa MpUMEHUna Takomn xe
YPOBEHb NpenoCTOPOXKHOCTU ans COXpaHeHUst
KoHdmaeHumansHoM  nHdopmauum, KOTOpbI  OHa
npuMeHsieT ans COXpaHeHns CcoBCTBEHHOM
KOHMAeHUManeHon UHGoOpMaLMn aHanormyHom CTeneHu
BaxxHocTM. OpHako, npu atom [lonyvatowass CtopoHa
OomkHa B noboMm cryyae npeaBapuTenbHO MNPUMEHUTb
YypOBEHb NPefOCTOPOXKHOCTN He HWXe LernecoobpasHoro,
n, y3HaB o] TakoMm HeyMbILLUNEHHOM unm
HeCaHKLMOHMPOBaHHOM pasrnaileHmu cofepxaHus,
yBegomnTb Pasrnawatowyto CTopoHy o6 3TOM B CPOK He
nosgHee 3 (Tpu) KaneHgapHbIX AHEM C JdaTtbl Takoro
pasrnawleHms U MpuHATb pa3yMHble Mepbl K CMArYeHuto
nocneacTeuin U NpegoTepalleHunto nioboro nocneayowero
pasrnaileHusi.

3 USE OF CONFIDENTIAL INFORMATION

3.1 During the term of this Agreement (as specified in

3 UCNONb30OBAHUE KOH®UAEHLUMAIBLHOW
NHPOPMALINU

3.1 B TeyeHune cpoka genctus Hactoswero CornaweHns




Article 9.2 of this Agreement), the Receiving Party is
entitled to use Confidential Information.

(kak ykasaHo B Crtatbe 9.2 HacTtosiwero CornaweHus),
Monyyatowaa CTtopoHa wuMeeT nNpaBO WCMONb30BaHUSA
KoHdungeHumansHom nHdopmaumnu.

4 PERMITTED DISCLOSURE OF CONFIDENTIAL

4 PA3PELUEHHOE PA3IMALLUEHUE

INFORMATION

4.1 The Receiving Party may disclose Confidential
Information to any of its Affiliates, in which event the
Affiliate shall be entitled to use or disclose the Confidential
Information but only to the same extent the Receiving
Party is permitted to do so under this Agreement. The
receiving party hereby warrants that any affiliate to which
confidential information is disclosed will be bound and will
abide by the terms of this Agreement.

4.2 The Receiving Party shall limit the dissemination of
Confidential Information received from the Disclosing Party
to its employees and Affiliates having a need to receive
such information.

4.3 Except as provided for in Article 4.1 of this Agreement
above, the Parties acknowledge that the Receiving Party
may only disclose Confidential Information received from
the Disclosing Party to its contractors, subcontractors,
agents or similar entities upon prior written consent of the
Disclosing Party. In the event the Disclosing Party gives
such consent, the Receiving Party warrants that any of its
contractors, subcontractors, agents or such other similar
entities to which Confidential Information is disclosed will
be bound and will abide by the terms of this Agreement.

KOH®UAEHUNANBHON NH®OPMALIUU

4.1 MNMonyyawwaa CTopoHa MMeeT NpaBoO pasrnalleHus
KoHdpmaeHumansHon wuHdopmaumm nwobomy w3  CBOUX
AddunupoBaHHbIX  nuu, 7 B  Takom cnyvae
AddurnmposaHHoe nMLO MMEeT NPaBoO Ha UCMOMb30BaHWE
unun pasrmawenne KoHduaeHumnansHon nHdopmauun, Ho
TONbKO B paMKax, [OO3BOfIeHHbIX ANd pasrnaweHus
Monyuatowen CTtopoHe Mo Hactoswemy CornalleHuto.
Hactosawwmm [lonyvailowas cTopoHa rapaHTMpyeT, 4TO
nboe adpmnmpoBaHHoe NMLIO, KOTOPOMY pacKpbiBaeTCs
KoHuaeHumaneHaa  uHdopmaumsa, Oyger  obsaA3aHo
NOAYMHATLCA YCroBMAM HacToswero CornaweHvs u
cobnogaTth UX.

4.2 Monyyawwaa CTopoHa oOrpaHWyMBaeT U AonyckaeT
pacnpoctpaHeHne KoHdwmaeHumanbHOW  MHopMaumm,
nonyyeHHo oT Pasrnawatowen CTOpPOHbI, TONMbKO B
OTHOLLUEHUWN TeX CBOWX COTPYAHWUKOB U AdDUNNPOBAHHbIX
nnud, y KOTOPbIX MMEEeTCs HeobGXOoOMMOCTb B MOMyYeHUM
Takon nHdopmaumn.

4.3. 3a wucCKnioYeHneMm cryyaes, MPefyCMOTPEHHbIX B
Cratbe 4.1 Hactoswero CornaweHns, CTOpPOHbI
npuaHatoT, YTo MNony4atowan CTopoHa MOXeT pasrrawiaTs
KoHpumaeHumanbHyo  nHdopmMaumio, MOMyYEeHHY  OT
Pasrnawatowen CTOpOHHI, CBOMM nogpsigvvKkam,
cybnogpsgyvkaMm, areHtaMm WnvM  aHanorMyHbiM - nuuam
TONBbKO MNPU HanuMyuuM npefBapuTenbHOMO MUCbMEHHOMO
cornacua  Pasrnawatowen  CtopoHbl. B cnyyae
npegocTtaBneHnMs  Takoro  cornacus  PasrnawatoLuen
CrtopoHon, [Nonyvatowaa CTopoHa rapaHTUpyeT, 4TO
nobon 13 ee NoapsAYMKOB, Cybnoapsaa4MKOB, areHToB Unu
NOObIX MHBIX aHanorM4HbIX NnL, KOTOPbIM pasrnailaeTcs
KoHdugeHumanbHass  MHdopMaums, Oyner obs3aH
NOAYMHATLCA YCroBuAM HacToswero CornaweHvs u
cobnogaTtb ux.

5 COPYING AND RETURN OF FURNISHED | 5 KONUWPOBAHUE U BO3BPALLUEHWUE

INSTRUMENTS NPEOOCTABIJIEHHbIX CPEACTB

5.1 The Receiving Party shall not be entitled to copy | 5.1 MNMonyyarwas CTtopoHa He MMeeT npaBa KONUpOBaTb
samples, models, computer programs, drawings, | o6pa3upbl, MOAENN, KOMMbIOTEPHbIE MPOrPaAMMbI, YEPTEXN,
documents or other instruments furnished by the | gokymeHTaumio M WHblIE [OOKYMEHTHI,

Disclosing Party hereunder and containing Confidential
Information, unless and to the extent it is necessary for the
Project.

5.2 All samples, models, computer programs, drawings,
documents and other instruments furnished hereunder and
containing Confidential Information shall remain the
Disclosing Party’s property. Such instruments shall be
promptly returned by the Receiving Party upon the
Disclosing Party’s request.

npefocTaBreHHbIe
Pasrnawatowienn CtopoHon no HacTtosawemy CornawieHumio
n cogepxawue KoHdugeHumanbHyo wHdopmauuo, 3a
UCKMIOYEHNeM crlydyaeB U B pamkax, Heobxoaumbix Ans
ocyulecternenus NpoekTa.

5.2. Bce obpasubl, MOAenun, KOMMbIOTEPHbIE NPOrpammel,
yepTexu,  OOKyMeHTauus " WHble  [JOKYMEHTHI,
npegocTtaBneHHble Mo HacToswemMy CornaweHuio 1
cogepxawue KoHpmaeHumansHyto MHdopMaLmIo,
ocTtaloTca B cobctBeHHOCTU Pasrnmawatowen CTOPOHbI.
Takve OOKyMeHTbl OOmKHbI ObiTb HaanexawyMm obpasom
Bo3BpalleHbl [Monyyatowernn CTopoHOW Mo TpeboBaHuIo
Pasrnawatowen CTOpOHbI.

6 NO REPRESENTATIONS OR WARRANTIES

6.1 The Confidential Information is delivered “as is” and
the fact of furnishing by the Disclosing Party and getting by
the Receiving Party of the Confidential Information as part
of this Agreement shall not require any supplement
representations and warranties.

6 OTCYTCTBUE 3ABEPEHWW U TAPAHTUN

6.1 KoHdumaeHumnanbHaa mHGopMaumusa npegocTaBnseTcs
«KaK ecTb» W akT npegocrasneHnsa PackpbiBaroLen
CTOpPOHOW K nony4veHuss [puHMMmatowen CTOPOHOM
KOHMOeHUMansHon MHopMauum B pamkax HacTosiLLero
CornaweHnss He TpebyeT Kakumx-NMMbo [OMNOMHUTENbHbIX
3aBEPEHUN U rapaHTumn.

7 NON DISCLOSURE OF NEGOTIATIONS

7.1 Except as provided for in Article 4, each Party agrees
that it will not without the other Party’s prior written
approval disclose to any third party the fact that the Parties

7 HEPASIMALUEHWUE COOEPXAHUA NEPEFOBOPOB
7.1 3a wucknioyeHnem crnyvaeB, MPeAyCMOTPEHHbIX B
Cratbe 4, kaxgaa CrtopoHa npuvHMMaeT Ha cebs
065a3aTenbCTBO O HepasrnaweHun nwbon  TpeTben
CTopoHe 6e3 npefBapuTenbHOro NMUCbMEHHOro cornacus




are discussing the Project. The Parties acknowledge that
the provisions of this Agreement shall apply in respect of
the content of any such discussions.

apyron  CtopoHbl ¢hakta npoBegeHuss CTopoHamu
neperosopoB no [lpoekty. CTOPOHbI MpPU3HAKT, YTO
nonoXxeHusi HacTosiwero CornaweHuss NpUMEHSIIOTCS B
OTHOLLEHUN cogepaHns NoObIX TakMX NeperoBopoB.

8 RESPONSIBILITY OF THE PARTIES

8.1 Responsibilities of the Receiving Party for non-
performance hereunder shall be subject to the legislation
of the Republic of Kazakhstan.

8.2 The Receiving Party is responsible for disclosure of the
Confidential Information in breach of this Agreement or
unauthorized use of the Confidential Information by its
employees, also entities specified in Article 4.1, 4.3 of this
Agreement.

8.3 Should the Receiving Party commit violation of this
Agreement, it shall be liable to the Disclosing Party for all
expenses and losses incurred due to such violation, if the
fault of the Receiving Party in the disclosure of the
information is proven in accordance with the current
legislation of the Republic of Kazakhstan.

8.4 If the Confidential Information obtained by the
Receiving Party is disclosed to third parties in breach of
this Agreement, Disclosing Party can rightfully unilaterally
terminate this Agreement, provided that the fault of the
Receiving Party for the wrongful disclosure of the
Confidential Information is directly established and proved
in a duly manner. In case if the fault of the Receiving Party
is duly proved, the Disclosing Party is entitled to demand
that the Receiving Party compensate in full amount
damages incurred due to the wrongful disclosure of the
Confidential Information.

8 OTBETCTBEHHOCTb CTOPOH

8.1 OrtBeTcTBeHHOCTb [lpuMHMMalOLWe CTOPOHbI  3a
HeucnonHeHne cBoux 0653aTenbCTB MO HacTosLemy
CornaweHvio  onpegensieTcs B COOTBETCTBUM  C

3akoHogatenscTBoM Pecnybnukn KasaxctaH.

8.2 TlpuHMmalolas CTopoHa HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a
pasrnaweHve KoHgpuaeHumaneHon uHdopmaumm nmbo
HeCaHKLUMOHMPOBaHHOE UCnonb3oBaHne
KOHpmaeHUMansHon nHdopMaLmnm CBOMMMN COTPYAHMUKaMW,
a Takke nuuamu, ykasaHHbiMM B CraTtbax 4.1, 4.3
HacToswero CornatueHus.

8.3 TllpuHumalowlas CcTOpoHa, HapylumBlUasa YCNoBUs
HacToswero CornalweHus, Bo3MellaeTr PackpblBatoLlen
CTOpPOHE BCE MOHECEHHbIE pacxodbl U YObITKN, Bbi3BaHHbIE

TakKMM  HapylleHveM, €ecnuM [JoKasaHa BWHOBHOCTb
MpuHUMaloLWen CTOPOHbI B pasrnawleHun nHpopmauum B
COOTBETCTBMM  C  3akoHopaTenbcTBoM  Pecny6nuku

KaszaxcTaH.

8.4 B cnyyae, ecnn KoHduaeHuuanbHas uHdopmauus,
nonyveHHasa lMpuHumatowen ctopoHon, B xode [poekTa,
CTaHeT [oCcTymHa TpeTbum nwuuam, PackpbiBatowwas
CTOpOHa BrpaBe [dOCPOYHO PacTOPrHyTb YKa3aHHoe
CornalwieHve B OOHOCTOPOHHEM MOPSIAKE, NPU YCIOBUW,
ecnm BMHOBHOCTb MpuHMMaroLLen CTOPOHBI B
pasrnawleHmn  3ToM  uMHdopmauum  Byger  nNpsSIMO
yCcTaHoBneHa W [JokasaHa Hagnexawum obpasom. B
cnyyae foka3aHHOW BMHOBHOCTM [MpuHMMaloLLEel CTOPOHBI,

PackpbiBatowiasi cTtopoHa BrpaBe notpeboBatb OT
MpuHumatoLen CTOPOHbI BO3MeELLEHUS yObITKOB,
CBSI3@HHbIX c packpbITUEM KoHdmaeHumansHom

MHdopMaLMK, B NOSHOM obbeme.

9 TERM AND TERMINATION

9.1 This Agreement shall become effective on the day it
has been duly signed by both Parties. The provisions of
this Agreement shall however apply to any Confidential
Information which may have been disclosed in connection
with discussions and negotiations regarding the Project
prior to the Effective Date.

9.2 This Agreement shall remain in force for five (5) years
from the Effective Date, unless and to the extent this
Agreement is superseded by stipulations of the
Contemplated Agreement.

9 CPOK COMALUEHNA U PACTOPXEHUE
9.1 Hactosiwee CornawieHne BCTynaeT B cuny B AaTty ero

Hagnexauwlero  nognucavuss  obemmu  CTopoHamw.
MonoxeHus HacTosiLero CornaweHws, ofHako,
npMMeHsaTCA K nobon KoHdpmaeHumansHom

nHdopmMaLmKn, KoTopas Morna OblTb packpbiTa B CBS3W C
obcyxxaeHnem 1 neperoBopamu B OTHoLeHun poekta ao
[atbl BCTyNneHus B cuny.

9.2 Hactosiuiee CornalleHne octaeTcs B cure B TeYeHue
5 (natun) net ¢ OaTtbl BCTyNneHus B cuny, KpOMe CIy4aes,
Korga HacTosilee CornalleHue oTMeHsieTCcs
MpegnonaraembiM JOrOBOPOM.

10 GOVERNING LAW

10.1 This Agreement shall be governed by and construed
in accordance with the legislation of Republic of
Kazakhstan.

10.2 Any and all disputes, differences or questions
between the Parties with respect to any matter arising out
of or relating to this Agreement shall be finally settled in
Specialized Interdistrict Economical Court of Almaty city,
the Republic of Kazakhstan in accordance with the
legislation of Republic of Kazakhstan.

10 PEFNYNUPYIOLWLEE 3AKOHOOATENILCTBO

10.1HacTosiwee CornaweHne perynupyeTcs U TOMNKyeTcs
B COOTBETCTBMM C 3akoHoAaTenbCcTBOM Pecnybnuku
KasaxcTtaH.

10.2 JTioGble cnopbl, pasHornacus wunyM BOMPOCHI Mexay
CtopoHamu B OTHOWweHUN nboro obCcTosATenbLCTBA,
BO3HMKAIOLLEro B CBSA3M C HacTosAwmM CornalleHnem unm
MO OTHOLLEHWUIO K HEMY, HE yperynupoBaHHble CTopoHamu
nyTemMm nMeperoBopoB, MoAMexatr pacCMOTPEHUIO B
CneumanumanpoBaHHoM MexpanoHHOM QKOHOMWYECKOM
cyoe ropoga Anmarhl, Pecnybnuka KasaxctaH B
COOTBETCTBMM  C  3akoHopaTenbcTBOM  Pecny6nuvkm
KaszaxcTtaH.

11 FINAL PROVISIONS

11.1 This Agreement has been signed by the Parties in
two (2) copies being of equal legal power, of which the
Parties have taken one (1) each.

11.2 In case of different interpretations, arising from the
translation, russian version of this Agreement shall prevail.

11 SAKNIOYUTENbHbIE NMOJIOXEHUA

11.1 Hactosawee Cornawenne nognucaHo CTopoHamu B
2 (OByx) 9K3emnnsipax, MMEKLLMX PaBHYH HOPULANYECKYHO
cvny, no 1 (ogHomy) onsa kaxgon CTOpPOHbI.

11.2 B cny4ae pasHornacui, BO3HUKaLWMX U3 Pa3fNYHOro
TOJIKOBaHUS MOJNIOXXEeHU HacTosduwlero CornaweHust Ha




pyCcCkOM ¥ @HIMUNCKOM  43blKax, TEeKCT HaCTosLero
CornawleHus Ha PYCCKOM A3blke UMeET NpnopuTeT.

12. DETAILS OF THE PARTIES

12. PEKBU3SNTbLI CTOPOH

12.1. LLP 12.1. TOO « »
Location: MecTto HaxoxaeHusi: Pecnybnuka KasaxcraH,
BIN BWH
TIN PHH
IBAN KZ IBAN: KZ
Code 17 KBE
BUK kzkokzkx

12.2. LLP 12.2. TOO « »
Location: , Almaty city, the Republic of | Mecto HaxoxaeHus: Pecnybnuka KasaxcraH, r. Anmarbl,
Kazakhstan yn.
BIN BWH
TIN PHH
IBAN IBAN:
Code KBE
BIC BUK
Place:, the Republic of Kazakhstan MecTto: Pecny6nuka KasaxcrtaH, T.
Date: ......cccoveiinil. Oata: .....................
“ "LLP TOO « »
Signature: ... Moanueb:............c...
Name: ol7[ek
Title: [ormkHoCTb:
Place: , the Republic of Kazakhstan MecTo: Pecnybnuvka KasaxcraH, r. Anmathbl
Date: ......ccovvvininnnn Jata: ......oooeviininnn.

LLP TOO « »
Signature: ... Moanmneb:.......cocvune.
Name: lol7[ek
Title: JOMmKHOCTB:




